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一、专业定位

       中山大学朝鲜语系立足大湾区，面向全国，培养具有全球视域和中国立场，具备大文科知识结
构，拥有双外语能力和跨文化沟通素养的拔尖韩语人才，服务“一带一路”倡议和大湾区建设。本系创
立于2009年，是华南地区唯一由双一流高校设立的朝鲜语系，对于本地区的相关专业建设具有重要
示范意义。本专业于2020年入选广东省一流本科专业建设点，在2022年软科中国大学专业排名中位
列全国第九。
二、培养目标

       在21世纪“经济全球化”与“文化多样化”的背景下，为了顺应新时代中国特色社会主义事业和民族
复兴的紧迫需求，本专业旨在培养精通韩语及英语、有全面的人文知识结构和宽广的国际视野、对
全球和区域政治、经济、文化等问题有深刻理解、具备一定的理论素养和出色的跨文化实践能力的
复合型人才，并为语言、文学、翻译、区域研究以及新闻、国际商务、外交等跨学科领域输送拔尖
研究人才。    本专业的教学，不仅训练学生朝鲜（韩国）语听、说、读、写、译等方面的专业技
能，还兼顾传授朝鲜半岛政治、经济、历史、文化、文学、经贸、时事等方面的知识，关注专业前
沿信息和专业研究特色，重视人文社会科学知识的交叉与综合，使学生具有全方位的竞争力。
三、培养成效

       经过本科阶段的培养，朝鲜（韩国）语专业学生应具备以下素质和能力：
       1. 具备出色的朝鲜（韩国）语听、说、读、写、译等技能，在第七学期之前参加韩国语能力考
试（TOPIK），并达到五级以上水平。
       2. 具备宽口径、复合型的大文科知识结构，对朝鲜半岛和东亚地区的政治、经济、历史、文化
等方面有深入认识。
       3. 第二外语英语听说读写能力达到中等程度以上，相当于专业四级的第二外语水平。
       4. 具备宽广的国际视野和出色的跨文化沟通能力。
       5. 接受专业的学术训练，在朝鲜（韩国）语语言文学、朝鲜半岛与东亚国别区域问题研究等方
面，具备基本理论素养和研究能力。
       6. 此外，本专业学生在大三年级还将有机会以交换生、公派留学的身份赴韩国名校交换学习。
大四年级将有机会申请国家留学基金委赴韩国攻读研究生项目。
四、师资队伍

       现有教师10人，其中教授1人，副教授3人，高水平外籍教师2人。其中博士生导师1人，硕士生导
师4人，博士学历高达90%，研究领域涉及国别区域、语言学、文学文化、翻译与外语教学等方向，
所有教师均具备海外留学经历。
五、主要课程设置

       根据外国语言文学专业教学的客观规律，结合学院“大文科、双外语、开放式”的整体定位，朝鲜
（韩国）语专业的教学分为两个阶段：基础阶段（一、二年级）和高级阶段（三、四年级）。
基础阶段：

       侧重夯实朝鲜（韩国）语基础，通过语言课程密集训练听、说、读、写等基本功，同时在语言
教学的过程中融入课程思政内容和朝鲜半岛文化知识，塑造大文科知识结构和家国情怀意识。
高级阶段：

       除了语言技能的提升之外，在外国语言文学一级学科下属的几个重点方向上系统地传授专业理
论知识，包括：语言学与翻译研究、文学与跨文化研究、国别与区域研究、国际商务与中韩经贸



等。
二外辅修：

       英语作为辅修课程贯穿四年的学习，致力培养韩（朝）语、英语兼优的双语人才。
国际化办学：

       除了日常外籍老师的全韩文授课外，大三学生还将有众多机会以交换生、公派留学生的身份赴
韩国名校留学，形成了鲜明的“开放式”、“国际化”办学特色。此外，本专业将学术训练与各年级课程
相结合，通过举办东亚学术沙龙、东亚名师讲堂、韩语语言文化周等系列活动，切实提升学生的科
研水平与外语应用能力。


